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Type C to USB A 3.0 Adapter
User Manual

Introduction

Thank you for purchasing our Type C to
USB A 3.0 Adapter. This manual will
guide you through the installation,
usage, and troubleshooting of your
new adapter. Please read this manual
carefully before using the device.

Package Contents
o Type Cto USB A 3.0 Adapter
Features

o High-Speed Data Transfer: Supports
USB 3.0 with data transfer rates up
to 5 Gbps.

e Compact and Portable: Small size
for easy carrying.

e Durable Design: Made with high-
quality materials for long-lasting
use.

e Plug and Play: No drivers required.

e Backward Compatible: Works with
USB 2.0 and 1.1 devices.

e Versatile Use: Compatible with
various devices including laptops,
tablets, and smartphones with a
Type C port.

Specifications

e Connector 1: Type C Male

e Connector 2: USB A 3.0 Female

o Data Transfer Rate: Up to 5 Gbps

e Compatibility: USB 1.1, 2.0, and 3.0
e Material: Aluminum alloy housing

Installation and Setup
Step 1: Unpack the Adapter

Carefully remove the adapter from the
packaging.

Step 2: Connect to Device

1. Insert the Type C connector into
the Type C port of your device
(e.g., laptop, tablet, smartphone).

2. Connect your USB A device (e.g.,
flash drive, keyboard, mouse) to
the USB A port on the adapter.

Step 3: Verify Connection

Your device should automatically
recognize the adapter and any
connected devices.

Usage Instructions

e Data Transfer: Use the adapter to
connect USB A devices for data
transfer. Ensure you safely eject
devices before unplugging them to
avoid data loss.

e Charging: Use the adapter to
connect USB A charging cables to
charge compatible devices. Note
that charging speed may vary
based on the power source and
device.

7. Troubleshooting

Problem: Adapter not recognized by
device

e Ensure the adapter is properly
connected to the Type C port.

e Try connecting the adapter to a
different Type C port on your
device.

e Restart your device.
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Problem: Connected devices not
working

Check if the devices are properly
plugged into the adapter.

Ensure the adapter is receiving
power.

Try connecting the devices directly
to your device to ensure they are
working properly.

Problem: Slow data transfer rates

Ensure you are using USB 3.0 ports
and cables for high-speed
transfers.

Check for other devices that may
be using the same bandwidth.

8. Safety Information

Do not expose the adapter to
moisture or extreme
temperatures.

Avoid dropping or subjecting the
adapter to strong impacts.

Keep the adapter away from
flammable materials.

Disconnect the adapter from your
device before cleaning. Use a dry
cloth for cleaning.
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C tipusu USB A 3.0 adapter
Felhasznaldi kézikonyv

1. Bevezetés

Koszonjuk, hogy megvasarolta C tipusu
USB A 3.0 adapteriinket. Ez a kézikdnyv
végigvezeti az Uj adapter telepitésén,
hasznalatan és hibaelharitasan. Kérjuk,
figyelmesen olvassa el ezt a
kézikonyvet a készlilék haszndlata
el6tt.

2. Csomag tartalma

e Ctipusu USB A 3.0 adapter

3. Funkcidk

e Nagy sebességl adatatvitel:
Tamogatja az USB 3.0-t akar 5 Gbps
adatatviteli sebességgel.

o Kompakt és hordozhatd: Kis méret a
kdnnyd hordozhatdsag érdekében.

o Tartds kialakitds: Kivald min&ségl
anyagokbdl készilt a hosszan tarté
hasznalat érdekében.

e Plug and Play: Nincs szlkség
illesztéprogramokra.

o Visszafelé kompatibilis: USB 2.0 és
1.1 eszkozdkkel mikodik.

o Sokoldald hasznalat: Kompatibilis
kilonféle eszkozokkel, beleértve a C

tipusu porttal rendelkezd
laptopokat, tablagépeket és

okostelefonokat.

4. El6irasok

e 1. csatlakozd: C
csatlakozo

tipusd  apa

2. csatlakozé: USB A 3.0 anya
csatlakozdé

o Adatatviteli sebesség: Akar 5 Gbps
e Kompatibilitds: USB 1.1, 2.0 és 3.0

¢ Anyag: Aluminiumétvozet haz

5. Telepités és bedllitas

1. |épés: Csomagolja ki az adaptert

Ovatosan vegye ki az adaptert a
csomagolasbol.

2. lépés: Csatlakozas az eszk6zhoz

1. Dugja be a C tipusu csatlakozot a
készulék (pl. laptop, tablagép,
okostelefon) C tipusu portjaba.

2. Csatlakoztassa az USB A eszkodzt
(pl. flash meghajtd, billentylzet,
egér) az adapter USB A portjahoz.

3. |épés: A kapcsolat ellen6rzése
A késziléknek automatikusan fel kell

ismernie az adaptert és a
csatlakoztatott eszkdzoket.

6. Hasznalati utasitasok

o Adatatvitel: Az adapter
segitségével csatlakoztassa az USB
A-eszk6zoket adatatvitelhez. Az
adatvesztés elkerllése érdekében
gy6z8djon  meg arrdl,  hogy
biztonsagosan kivette az
eszkozoket, miel6tt kihtizna Sket.

e TOIltés: Az adapter segitségével
csatlakoztassa az usB A
tolt6kabeleket a  kompatibilis
eszkozok toltéséhez. Ne feledje,

hogy a toltési sebesség az
aramforrdstol és az eszkoztdl

fliggdben valtozhat.
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7. Hibaelharitas

Probléma: Az eszkdz nem ismeri fel az
adaptert

Gy6z6djon meg arrdl, hogy az
adapter megfelel6en csatlakozik a
C tipusu porthoz.

Prébdlja meg csatlakoztatni az
adaptert az eszkdéz egy masik C
tipusu portjahoz.

Inditsa Ujra a késziléket.

Probléma: A csatlakoztatott eszkdzok
nem mUkodnek

Ellendérizze, hogy az eszkozok
megfelel6en vannak-e
csatlakoztatva az adapterhez.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy az
adapter kap aramot.

Prébalja meg kozvetlenil
csatlakoztatni az eszkdzoket az
eszkozhoz, hogy

megbizonyosodjon arrél, hogy
megfelel6en mikodnek-e.

Probléma: LassU adatatviteli sebesség

Gy6z6djon meg arrdl, hogy USB 3.0
portokat és kabeleket hasznal a
nagy sebességl atvitelhez.
Ellendrizze, hogy nincsenek-e mas
eszkozok, amelyek wugyanazt a
savszélességet hasznaljak.

8. Biztonsagi informacidk

Ne tegye ki az adaptert
nedvességnek vagy szélsGséges
hémérsékletnek.

Ne ejtse le vagy ne tegye ki az
adaptert erd@s ttéseknek.

Az adaptert tartsa tavol gyulékony

anyagoktol.
Tisztitas el6tt valassza le az
adaptert a  készllékrdl. A

tisztitashoz
ruhat.

hasznaljon

szaraz
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Agantep Tvn C kbm USB A 3.0 e CKopoOCT Ha TpaHcdep Ha AaHHU: [lo
PbkoBoacTBO 3a ynotpeba 5 Gbps
e (CobBmectumoct: USB1.1,2.01n 3.0
e Matepuan: Kopnyc oT anymmHmeBa
cnnas

[. WHcTanuMpaHe n HacTpoKKa
CtbnKa 1: PasonakoBaiTe agantepa

A. BbBexpaHeTo
BHMMaTeNnHO wn3BaJeTe agantepa OT

Bnarogapvm BMW, Ye 3aKynuxTe HawwmA OMnaKOBKaTa.

agantep Tmn C kbm USB A 3.0. Tosa

PBKOBOACTBO LWe BWM npesene npes CtbnKa 2: CBbpKeTE Ce C YyCTPONCTBOTO

WHCTaNMPAHETO,  M3MOA3BAHETO MU

OTCTPaHABAHETO HA HEM3MPABHOCTM Ha A. TMoctaseTe KoHekTOopa Type C B

BaWwwmA HOB aganTtep. Mons, npoyeteTe nopta Type C Ha BaweTo

BHMMaTE/IHO TOBA PbKOBOACTBO, Npeau YyCTPOWMCTBO (Hanp. nanTon,

12 N3n0/13BaTe YCTPOMCTBOTO. Tabnet, cMapTHoH).

b. CebpxeTe BaWeTo UsB A
6. CvabprkaHue Ha naketa YCTPOWNCTBO (Hanp. dnawu
YCTPOMCTBO, KNaBWaTypa, MMULIKA)
e Apantep Tvn C kbm USB A 3.0 kKbm USB A nopta Ha agantepa.
B. ®yHKuMMK CtbnKa 3: [IpoBepeTe Bpb3KaTa

e BucokockopocteH TpaHchep Ha BaweTo YyCTPOWMCTBO TpabBga
AaHHu: loaabpxka USB 3.0 cbe aBTOMATMYHO Aa pa3no3Hae aganTepa
CKOPOCT Ha TpaHchep Ha AaHHW A0 M BCUYKM CBBP3AHMN YCTPOMCTBA.

5 Gbps.

e KomnakteH M npeHocum: ManbK E. MHcTpyKumm 3a ynotpeba
pa3mMep 3a 1eCHO NpeHacAHe.

o Usapbxaume amsaiiH: V3paboTteH oT e [IpexBbpnsaHe Ha OAHHW:
BMCOKOKAYeCTBEHW MaTepuann 3a M3non3ganTe agantepa, 3a Aa
AbAroTparHa ynotpeba. cebpkeTe USB A ycTpoicTBa 3a

e Plug and Play: He ca Heobxoanmu NPexBbpAfHe Ha AaHHW. YBepeTe
Apansepu. ce, 4e 6es3onacHo wu3BarkaaTe

e (Ob6paTtHO cbBmMecTMMa: Pabotn ¢ yCTpoWcTBaTa, npeau Aa [u
USB 2.0 n 1.1 ycTporicTaa. M3KNKYMTE, 3a [a um3berHete

e YHMBepcanHa ynotpeba: 3aryba Ha gaHHM.

CbBMECTMM C Pa3/IMYHN YCTPOMICTBA, e 3apexpaHe: N3non3sanTe
BKAOYUTENHO nantonu, Tabnetm u afanTtepa, 3a Aa cebpxeTe USB A
cmapTtdorum ¢ nopt Tmn C. Kabenn 33  3apexiaHe  3a
3apexgaHe  Ha  CbBMECTUMMU

. Cneuyuduraumm yCcTpoKncTBa. MimalTte npeasuna, ye
CKOPOCTTA Ha 3aperKaaHe MoKe A3

e KoHeKTtop 1: Trin C MbXKKM Bapupa B 3aBMCMMOCT  OT

e KoHeKTop 2: USB A 3.0 KeHcKu



DVICED =

M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe W e M3KnlouyeTe agantepa OT BALWIETO
YyCTPOWCTBOTO. YCTPOWCTBO MpeaM NOYMCTBAHE.
M3non3galTe cCcyxa Kbpna 3a
M. OTcTpaHsaBaHe noYncTBaHe.
Mpobnem: ApantepbT He ce

pa3no3Hasa OT YCTPOWCTBOTO

e VYBepeTe ce, 4Ye aJanTepbT e
NPaBMIIHO CBbP3aH KbM MOpTa TUM
C.

e OnuTanTe Aa cBbPXKETe azantepa
KbM Apyr nopT Tun C Ha BawWeTo
YCTPOWCTBO.

e PecTapTupainTe yCTPONCTBOTO CHU.

Mpobnem: CBbP3aHUTE YCTPOMCTBA He
paboTtart

e [lpoBepeTe gann ycTpoMcTBaTa ca
NpaBWAHO BKIOYEHM B aJanTepa.

e VYBepeTe ce, 4e adanTepsT
nosly4yaBa 3axpaHBaHe.

e OnutanTte na CBbPKETE
yCTpOMCTBaTa  OMPEKTHO  KbM
BAlLeTO YCTPOMCTBO, 3a Aa ce
yBepuTte, 4e paboTAT NpaBUIHO.

Mpobnem: bBaBHM  CKOPOCTM  Ha
TpaHchep Ha JaHHu

e YBepeTe ce, Yye m3nosssate USB
3.0 noptoBe W Kabenn 3a
BMCOKOCKOPOCTEH TpaHcdep.

e [lpoBepeTe 3a Apyrn YyCTPOMCTBA,
KOWTO MOXe A3 M3MO/3BaT CbluaTa
4YeCTOTHa NIeHTa.

3. MNHbopmauwma 3a 6esonacHoCT

e He m3naraiite agantepa Ha Bnara
NN EKCTPEMHN TEMMEPATYPMU.

e W3bareanTe n3nycKaHe nnn
noA/1iaraHe Ha aganTepa Ha CUIHMU
yaapu.

e [lpbXTe afantepa Aanedy  oOT
3anaAMMmM maTepmasu.
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Adapter tipaCna USB A 3.0
Priru¢nik

1. Uvod

Hvala vam Sto ste kupili nas$ adapter
tipa C na USB A 3.0. Ovaj prirucnik ce
vas voditi kroz instalaciju, koriStenje i
rieSavanje problema s vasim novim
adapterom. Prije upotrebe uredaja
pazljivo procitajte ovaj prirucnik.

2. Sadrzaj pakiranja

e Adaptertipa Cna USBA3.0

3. Znacajkama

e Brzi prijenos podataka: Podrzava
USB 3.0 s brzinama prijenosa
podataka do 5 Gbps.

e Kompaktan i prenosiv: Mala veli¢ina
za jednostavno nosenje.

e lzdrzljiv  dizajn:  Izraden  od
visokokvalitetnih ~ materijala  za
dugotrajnu upotrebu.

e Plug and Play: Nisu potrebni
upravljacki programi.

e Kompatibilan s prethodnim
verzijama: Radi s USB 2.0 i 1.1

uredajima.

o Svestrana upotreba: Kompatibilan s
raznim uredajima ukljucujudi
prijenosna racunala, tablete i

pametne telefone s priklju¢kom tipa
C.

4. Specifikacije

e Konektor 1: Muski tip C
e Prikljucak 2: USB A 3.0 Zenski

e Brzina prijenosa podataka: do 5

Gbps

¢ Kompatibilnost: USB 1.1, 2.0i 3.0
e Materijal: Kuciste od aluminijske

legure
Instalacija i postavljanje
Korak 1: Raspakirajte adapter
Pazljivo izvadite adapter iz pakiranja.
2. korak: poveZite se s uredajem

1. Umetnite konektor tipa C u
priklju¢ak tipa C vaSeg uredaja
(npr. prijenosno racunalo, tablet,
pametni telefon).

2. Spojite svoj USB A uredaj (npr.
flash pogon, tipkovnicu, mis) na
USB A priklju¢ak na adapteru.

Korak 3: Provjerite vezu
Vas bi uredaj trebao automatski

prepoznati adapter i sve povezane
uredaje.

6. Upute za koristenje

e Prijenos  podataka: Koristite
adapter za spajanje USB A uredaja
za prijenos podataka. Provjerite
jeste li sigurnoizbacili uredaje prije
nego Sto ih iskljucite kako biste
izbjegli gubitak podataka.

e Punjenje: Upotrijebite adapter za
spajanje USB A kabela za punjenje
za punjenje kompatibilnih uredaja.
Imajte na umu da brzina punjenja
moze varirati ovisno o izvoru
napajanja i uredaju.
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7. RjeSavanje problema

Problem: Uredaj ne prepoznaje
adapter

e Provjerite je li adapter pravilno
spojen na prikljucak tipa C.

e Pokusajte spojiti adapter na drugi
prikljucak tipa C na uredaju.

e Ponovno pokrenite uredaj.

Problem: Povezani uredaji ne rade

e Provjerite jesu li uredaji pravilno
priklju¢eni na adapter.

e Uvjerite se da adapter prima
napajanje.

e Pokusajte povezati uredaje izravno
s uredajem kako biste bili sigurni
da rade ispravno.

Problem: Spore brzine prijenosa
podataka

e Provjerite koristite li USB 3.0
prikljucke i kabele za brze
prijenose.

e Provjerite ima li drugih uredaja koji
mozda koriste istu propusnost.

8. Sigurnosne informacije

e Ne izlazite adapter wvlazi ili
ekstremnim temperaturama.

e lIzbjegavajte ispustanje ili izlaganje
adaptera jakim udarcima.

e Drzite adapter dalje od zapaljivih
materijala.

e Prije CiS¢enja odspojite adapter s
uredaja. Za Ciscenje koristite suhu
krpu.



o4 DVICED =

Adaptér typuCna USBA 3.0
UZivatelsky manual

1. Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili nas
adaptér typu C na USB A 3.0. Tato
pfirucka vas provede instalaci,
pouzivanim a odstrarfiovanim problém
s vasim novym adaptérem. Pred
pouzitim zafizeni si peclivé prectéte
tento ndvod.

2. obsah baleni

e AdaptértypuCna USBA 3.0

3. Rysy

e Vysokorychlostni  pfenos  dat:
Podporuje USB 3.0 s rychlosti
prenosu dat az 5 Gb/s.

e Kompaktni a pfenosny: Mald
velikost pro snadné prenaseni.

e Odolny design: Vyrobeno z vysoce
kvalitnich materiall pro
dlouhodobé pouzivani.

e Plugand Play: Nejsou potfeba zadné
ovladace.

e Zpétné kompatibilni: Funguje se
zafizenimi USB 2.0a 1.1.

e VSestranné poutziti: Kompatibilni s
rdznymi zafizenimi véetné
notebookd, tabletd a smartphont s
portem typu C.

Specifikace

e Konektor 1: Samec typu C

e Konektor 2: USB A 3.0 samice

e Rychlost pfenosu dat: az 5 Gb/s
e Kompatibilita: USB 1.1, 2.0a 3.0

7.

e Material: Pouzdro z hlinikové slitiny
Instalace a nastaveni

Krok 1: Vybalte adaptér

Opatrné vyjméte adaptér z obalu.
Krok 2: Pfipojte se k zafizeni

1. Zasunte konektor typu C do portu
typu C vaseho zafizeni (napf.
notebooku, tabletu, smartphonu).

2. Pfipojte zafizeni USB A (napf. flash
disk, klavesnici, mys) k portu USB A
na adaptéru.

Krok 3: Ovérte pfipojeni

VaSe zafizeni by mélo automaticky
rozpoznat adaptér a vSechna pfipojena
zafizeni.

Navod k pouziti

e Pfenos dat: Pomoci adaptéru
pfipojte zafizeni USB A pro pfenos
dat. Pfed odpojenim zafizeni se
ujistéte, Ze jste je bezpelné
vysunuli, aby nedoslo ke ztraté dat.

e Nabijeni: Pomoci adaptéru
pripojte nabijeci kabely USB A pro
nabijeni kompatibilnich zafizeni.
Upozoriujeme, Ze rychlost
nabijeni se mUze lisit v zavislosti na
zdroji napajeni a zafizeni.

Redeni problémd
Problém: Zafizeni nerozpoznd adaptér

o Ujistéte se, Ze je adaptér spravné
pfipojen k portu typu C.

e Zkuste pripojit adaptér k jinému
portu typu C na vasem zafizeni.

e Restartujte zafizeni.
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Problém: Pfipojena zafizeni nefunguji

e Zkontrolujte, zda jsou zafizeni
spravné zapojena do adaptéru.

e Ujistéte se, Ze je adaptér napdjen.

e Zkuste zafizeni pfipojit pfimo k
vasemu zafizeni, abyste se ujistili,
Ze funguji spravné.

Problém: Pomaly pfenos dat

e Ujistéte se, Ze pouzivate porty a
kabely USB 3.0 pro
vysokorychlostni pfenosy.

e Zkontrolujte, zda jind zafizeni
nepouZivaji stejnou Sifku pasma.

8. Bezpecna informace

e Nevystavujte adaptér vlhkosti
nebo extrémnim teplotam.

e Vyvarujte se padu nebo vystaveni
adaptéru silnym narazdm.

e UdrZujte adaptér mimo dosah
horlavych materialQ.

e Pred Cisténim odpojte adaptér od
zarizeni. K cisténi pouzijte suchy
hadrik.
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Adaptateur de type C vers USB A 3.0
Manuel

Introduction

Merci d'avoir acheté notre adaptateur
Type C vers USB A 3.0. Ce manuel vous
guidera tout au long de I'installation, de
I'utilisation et du dépannage de votre
nouvel adaptateur. Veuillez lire
attentivement ce manuel avant
d'utiliser I'appareil.

Contenu de I'emballage
e Adaptateur de type Cvers USBA 3.0
Fonctionnalités

o Transfert de données a haut débit :
prend en charge I'USB 3.0 avec des
taux de transfert de données allant
jusqu'a 5 Gbit/s.

e Compact et portable : Petite taille
pour un transport facile.

e Conception durable : Fabriqué avec
des matériaux de haute qualité pour
une utilisation durable.

e Plug and Play : Aucun pilote requis.

e Rétrocompatibilité Fonctionne
avec les périphériques USB 2.0 et
1.1.

o Utilisation polyvalente : Compatible
avec divers appareils, notamment
les ordinateurs portables, les
tablettes et les smartphones dotés
d'un port de type C.

Spécifications

e Connecteur 1: Type Cmale
e Connecteur 2 : USB A 3.0 Femelle

e Taux de transfert de données

jusqu'a 5 Gbit/s

e Compatibilité : USB 1.1, 2.0 et 3.0
e Matériel: Boitier en alliage

d'aluminium
Installation et configuration
Etape 1 : Déballez I'adaptateur

Retirez délicatement l'adaptateur de
I'emballage.

Etape 2 : Connectez-vous a I'appareil

1. Insérez le connecteur de type C
dans le port de type C de votre
appareil (par exemple, ordinateur
portable, tablette, smartphone).

2. Connectez votre périphérique USB
A (par exemple, clé USB, clavier,
souris) au port USB A de
I'adaptateur.

Etape 3 : Vérifier la connexion
Votre appareil doit reconnaitre

automatiguement l'adaptateur et tous
les appareils connectés.

6. Mode d'emploi

e Transfert de données : utilisez
I'adaptateur pour connecter des
périphériqgues USB A pour le
transfert de données. Assurez-
vous d'éjecter en toute sécurité les
appareils avant de les débrancher
pour éviter toute perte de
données.

e Chargement : Utilisez I'adaptateur
pour connecter des cables de
charge USB A afin de charger des
appareils compatibles. Notez que
la vitesse de charge peut varier en
fonction de la source
d'alimentation et de l'appareil.
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7. Dépannage

Probleme

I'adaptateur n'est pas

reconnu par |'appareil

Assurez-vous que la carte est
correctement connectée au port
de type C.

Essayez de connecter I'adaptateur
a un autre port de type C de votre
appareil.

Redémarrez votre appareil.

Probleme : les appareils connectés ne
fonctionnent pas

Probleme

Vérifiez si les appareils sont
correctement branchés sur
I'adaptateur.

Assurez-vous que |'adaptateur est
alimenté.

Essayez de connecter les appareils
directement a votre appareil pour
vous assurer qu'ils fonctionnent
correctement.

taux de transfert de

données lents

Assurez-vous d'utiliser des ports et
des cables USB 3.0 pour des
transferts a haut débit.

Vérifiez s'il y a d'autres appareils
qui utilisent la méme bande
passante.

8. Informations de sécurité

N'exposez pas |'adaptateur a
I'humidité ou a des températures
extrémes.

Evitez de faire tomber ou de
soumettre l'adaptateur a de
violents chocs.

Gardez I'adaptateur a I'écart des
matériaux inflammables.
Débranchez I'adaptateur de votre
appareil avant de le nettoyer.

Utilisez un chiffon sec pour le
nettoyage.
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Typ C auf USB A 3.0 Adapter
Benutzerhandbuch

1. Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fir unseren
Typ C auf USB A 3.0 Adapter
entschieden haben. Dieses Handbuch
fuhrt Sie durch die Installation,
Verwendung und Fehlerbehebung
Ihres neuen Adapters. Bitte lesen Sie
diese Anleitung sorgfaltig durch, bevor
Sie das Gerat verwenden.

2. Packungsinhalt

e Typ Cauf USB A 3.0 Adapter

3. Funktionen

e Hochgeschwindigkeits-
Datenibertragung: Unterstitzt USB
3.0 mit DatenlUbertragungsraten
von bis zu 5 Gbit/s.

e Kompakt und tragbar: Kleine Grolie
flr einfaches Tragen.

e Langlebiges Design: Hergestellt aus
hochwertigen Materialien fir eine
lange Lebensdauer.

e Plug and Play:
erforderlich.

e Abwiartskompatibel:  Funktioniert
mit USB 2.0- und 1.1-Geraten.

o Vielseitig einsetzbar: Kompatibel
mit verschiedenen Geraten,
einschlielllich Laptops, Tablets und
Smartphones mit Typ-C-Anschluss.

Keine Treiber

4. Leistungsbeschreibung

o Steckverbinder 1: Typ C Stecker
e Anschluss 2: USB A 3.0 Buchse

5.

6.

o Datenlibertragungsrate: Bis zu 5

Gbit/s

e Kompatibilitat: USB 1.1, 2.0 und 3.0
¢ Material:

Gehause aus
Aluminiumlegierung

Installation und Einrichtung
Schritt 1: Adapter auspacken

Nehmen Sie den Adapter vorsichtig aus
der Verpackung.

Schritt 2: Mit Gerat verbinden

1. Stecken Sie den Typ-C-Stecker in
den Typ-C-Anschluss lhres Gerats
(z. B. Laptop, Tablet, Smartphone).

2. SchlieRen Sie Ihr USB-A-Gerét (z. B.
Flash-Laufwerk, Tastatur, Maus)
an den USB-A-Anschluss des
Adapters an.

Schritt 3: Uberpriifen der Verbindung

Ihr Gerat sollte den Adapter und alle
angeschlossenen Gerate automatisch
erkennen.

Gebrauchsanweisung

o Datenilibertragung: Verwenden Sie
den Adapter, um USB-A-Gerate fir
die Datenlbertragung
anzuschliellen. Stellen Sie sicher,
dass Sie Gerate sicher auswerfen,
bevor Sie sie vom Stromnetz
trennen, um Datenverlust zu
vermeiden.

o Aufladen: Verwenden Sie den
Adapter, um USB-A-Ladekabel
anzuschlielen, um kompatible
Gerate aufzuladen. Beachten Sie,
dass die Ladegeschwindigkeit je
nach Stromquelle und Gerat
variieren kann.
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7. Fehlerbehebung

Problem: Adapter wird vom Gerat nicht
erkannt

Problem:

Stellen Sie sicher, dass der Adapter
ordnungsgemall an den Typ-C-
Anschluss angeschlossen ist.
Versuchen Sie, den Adapter an
einen anderen Typ-C-Anschluss
Ilhres Gerats anzuschlielRen.
Starten Sie |hr Gerat neu.

Angeschlossene  Gerdte

funktionieren nicht

Problem:

Uberpriifen Sie, ob die Gerate
ordnungsgemall an den Adapter
angeschlossen sind.

Stellen Sie sicher, dass der Adapter
mit Strom versorgt wird.
Versuchen Sie, die Gerate direkt an
lhr  Gerdt anzuschlieBen, um
sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemal funktionieren.

Langsame

Datenlibertragungsraten

Stellen Sie sicher, dass Sie USB 3.0-
Anschlisse  und  -Kabel  fir
Hochgeschwindigkeitstbertragun
gen verwenden.

Suchen Sie nach anderen Geraten,
die moglicherweise die gleiche
Bandbreite verwenden.

8. Sicherheitshinweise

Setzen Sie den Adapter keiner
Feuchtigkeit  oder  extremen
Temperaturen aus.

Vermeiden Sie es, den Adapter

fallen zu lassen oder starken
Stolken auszusetzen.
Halten Sie den Adapter von

brennbaren Materialien fern.

Trennen Sie den Adapter vor der
Reinigung von |hrem Gerat.
Verwenden Sie zum Reinigen ein
trockenes Tuch.
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Adaptor tip Cla USB A 3.0
Manualul

Introducere

Va multumim ca ati achizitionat
adaptorul nostru de tip C la USB A 3.0.
Acest manual va va ghida prin
instalarea, utilizarea si depanarea
noului adaptor. Va rugam sa cititi cu
atentie acest manual inainte de a utiliza
dispozitivul.

Continutul pachetului
e AdaptortipClaUSBA3.0
Caracteristici

e Transfer de date de mare viteza:
Suporta USB 3.0 cu rate de transfer
de date de pana la 5 Gbps.

e Compact si portabil: Dimensiuni
mici pentru transport usor.

e Design durabil: Fabricat din
materiale de inalta calitate pentru
utilizare de lunga durata.

e Plug and Play: Nu sunt necesare
drivere.

e Compatibil cu versiunile anterioare:
functioneaza cu dispozitive USB 2.0
sil.l.

o Utilizare versatila: Compatibil cu
diverse dispozitive, inclusiv
laptopuri, tablete si smartphone-uri
cu un port de tip C.

Specificatii

e Conector 1:tatd tip C
e Conector 2: USB A 3.0 mama

5.

6.

o Rata de transfer de date: pana la 5

Gbps

e Compatibilitate: USB 1.1, 2.0 5i 3.0
e Material:

Carcasa din aliaj de

aluminiu

Instalare si configurare

Pasul 1: Despachetati adaptorul

Scoateti cu grija adaptorul din ambalaj.

Pasul 2: conectati-va la dispozitiv

1. Introduceti conectorul de tip C in
portul de tip C al dispozitivului (de
exemplu, laptop, tableta,
smartphone).

2. Conectati dispozitivul USB A (de
exemplu, unitate flash, tastaturg,
mouse) la portul USB A de pe
adaptor.

Pasul 3: Verificati conexiunea

Dispozitivul ar trebui sa recunoasca

automat adaptorul Si toate

dispozitivele conectate.

Instructiuni de utilizare

e Transfer de date: Utilizati
adaptorul pentru a conecta

dispozitive USB A pentru transferul
de date. Asigurati-va ca scoateti in
siguranta dispozitivele inainte de a

le deconecta pentru a evita
pierderea datelor.
e Incdrcare: Utilizati  adaptorul

pentru a conecta cablurile de
incarcare USB A pentru a incadrca
dispozitivele compatibile. Retineti
ca viteza de incarcare poate varia
in functie de sursa de alimentare si
de dispozitiv.
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7. Depanare

Problema:  Adaptorul nu  este
recunoscut de dispozitiv

Asigurati-va ca adaptorul este
conectat corect la portul de tip C.
Tncercati s conectati adaptorul la
un alt port de tip C de pe dispozitiv.
Reporniti dispozitivul.

Problema: Dispozitivele conectate nu
functioneaza

Verificati daca dispozitivele sunt
conectate corect la adaptor.
Asigurati-va ca adaptorul este
alimentat.

Tncercati s& conectati dispozitivele
direct la dispozitiv pentru a va
asigura ca functioneaza corect.

Problema: Rate lente de transfer de
date

Asigurati-va ca utilizati porturi si
cabluri USB 3.0 pentru transferuri
de mare viteza.

Verificati dacd  exista alte
dispozitive care pot utiliza aceeasi
|atime de banda.

8. Informatii privind siguranta

Nu expuneti adaptorul la umiditate
sau temperaturi extreme.

Evitati scdparea pe jos sau
supunerea adaptorului la
impacturi puternice.

Pastrati adaptorul departe de
materiale inflamabile.

Deconectati adaptorul de Ia
dispozitiv inainte de curatare.
Utilizati o carpa uscata pentru
curatare.



DVICED

Tip C na USB A 3.0 adapter
Uputstvo za upotrebu

1. Uvod

Hvala vam $to ste kupili nas Tipe C na
USB A 3.0 adapter. Ovaj prirucnik ¢e vas

voditi kroz instalaciju, upotrebu i
reSavanje problema vaseg novog
adaptera. Molimo vas da pailjivo

procitate ovo uputstvo pre upotrebe
uredaja.

2. Sadrzaj pakovanja

e Tip Cna USB A 3.0 adapter

3. Funkcije

e Brzi prenos podataka: Podrzava USB
3.0 sa brzinama prenosa podataka
do 5 Gbps.

e Kompaktan i prenosiv: Mala veli¢ina
za lako nosenje.

e lzdrzljiv dizajn: Napravijen od
visokokvalitetnih ~ materijala  za
dugotrajnu upotrebu.

e Plug and Plai: Nisu potrebni drajveri.

e Kompatibilan sa unazad: Radi sa USB
2.0i 1.1 uredajima.

e Svestrana upotreba: Kompatibilan
sa razlicitim uredajima, ukljucujuci
laptopove, tablete i pametne
telefone sa portom tipa C.

Specifikacije

e Konektor 1: Tip C Muski

o Konektor 2: USB A 3.0 Zenski

e Brzina prenosa podataka: do 5 Gbps
e Kompatibilnost: USB 1.1, 2.0i 3.0

5.

e Materijal:  KuciSte od legure

aluminijuma

Instalacija i podeSavanje

Korak 1: Raspakujte adapter

PaZljivo izvadite adapter iz pakovanja.

Korak 2: Povezite se sa uredajem

1. Ubacite konektor tipa C u tip C port
vaseg uredaja (npr. laptop, tablet,
pametni telefon).

2. Povezite USB A uredaj (npr, fles

disk, tastatura, mis) na USB A port
na adapteru.

Korak KSNUMKS: Potvrdite vezu

Va$ uredaj bi trebalo da automatski
prepozna adapter i sve povezane
uredaje.

6. Uputstvo za upotrebu

e Prenos podataka: Koristite adapter
za povezivanje USB A uredaja za
prenos podataka. Uverite se da
bezbedno izbacite uredaje pre
nego Sto ih iskljucite kako biste
izbegli gubitak podataka.

e Punjenje: Koristite adapter za
povezivanje USB A kablova za
punjenje za punjenje

kompatibilnih uredaja. Imajte na
umu da brzina punjenja moie

varirati u zavisnosti od izvora
napajanja i uredaja.
7. ReSavanja problema
Problem: Adapter ne prepoznaje
uredaj

e Uverite se da je adapter pravilno
povezan sa portom tipa C.
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PokusSajte da poveZete adapter na
drugi tip C port na vasem uredaju.
Ponovo pokrenite ureda;j.

Problem: Povezani uredaji ne rade

Proverite da li su uredaji pravilno
prikljuc¢eni na adapter.

Uverite se da adapter prima
napajanje.

PokuSajte da poveZete uredaje
direktno na uredaj kako biste bili

sigurni da rade ispravno.

Problem: Spore brzine prenosa
podataka

Uverite se da koristite USB 3.0
portove i kablove za brze prenose.
Proverite za druge uredaje koji
mogu da koriste isti propusni
opseg.

8. Bezbednosne informacije

Ne izlaZzite adapter vlazi ili
ekstremnim temperaturama.
Izbegavajte ispustanje ili izlaganje
adaptera jakim udarima.

DrZite adapter dalje od zapaljivih
materijala.

Iskljucite adapter iz uredaja pre
¢iS¢enja. Koristite suvu krpu za
¢isc¢enje.
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Adaptér typuCna USBA 3.0
Manual

1. Zavedenie

Dakujeme, Ze ste si zakupili na$ adaptér
typu C na USB A 3.0. Tato prirucka vas
prevedie instaldciou, pouZivanim a
rieSenim problémov s vasim novym
adaptérom. Pred pouzitim zariadenia si
pozorne precitajte tento navod.

2. Obsah balenia

e Adaptértypu Cna USBA 3.0

3. Funkcie

e Vysokorychlostny prenos  dat:
Podporuje USB 3.0 s rychlostou
prenosu dat az 5 Gbps.

e Kompaktny a prenosny: Mald
velkost pre [ahké prendasanie.

e Odolny dizajn: Vyrobené z vysoko
kvalitnych materialov pre
dihotrvajuce pouZivanie.

e Plug and Play: Nie su potrebné
Ziadne ovladace.

e Spadtna kompatibilita: Funguje so
zariadeniami USB 2.0a 1.1.

e VSestranné poutzitie: Kompatibilné s
réznymi  zariadeniami  vratane
notebookov, tabletov a smartfénov
s portom typu C.

Specifikacie

e Konektor 1: Samec typu C

e Konektor 2: USB A 3.0 samica

e Rychlost prenosu dat: az 5 Gbps

e Kompatibilita: USB 1.1, 2.0a 3.0

e Materidl: Puzdro z hlinikovej zliatiny

Instalacia a nastavenie

Krok 1: Rozbalte adaptér
Opatrne vyberte adaptér z obalu.
Krok 2: Pripojte sa k zariadeniu

1. Zasunite konektor typu C do portu
typu C vasho zariadenia (napr.
notebooku, tabletu, smartfonu).

2. Pripojte zariadenie USB A (napr.
flash disk, klavesnicu, mys) k portu
USB A na adaptéri.

Krok 3: Overte pripojenie

VasSe zariadenie by malo automaticky
rozpoznat adaptér a vsetky pripojené
zariadenia.

Navod na poutzitie

e Prenos dat: Pomocou adaptéra
pripojte zariadenia USB A na
prenos dat. Pred odpojenim sa
uistite, Ze ste zariadenia bezpecne
vysunuli, aby ste predisli strate
udajov.

e Nabijanie: Pomocou adaptéra
pripojte nabijacie kable USB A na
nabijanie kompatibilnych
zariadeni.  Upozornujeme, Ze
rychlost nabijania sa mobze lisit v
zavislosti od zdroja napdjania a
zariadenia.

7. RieSenie problémov

Problém: Zariadenie nerozpoznalo
adaptér

e Uistite sa, Ze je adaptér spravne
pripojeny k portu typu C.

e Skuste pripojit adaptér k inému
portu typu C na vasom zariadeni.

e Restartujte zariadenie.
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Problém: Pripojené zariadenia
nefunguju

Skontrolujte, ¢ sU  zariadenia
spravne zapojené do adaptéra.
Uistite sa, Ze adaptér je napdjany.
Skuste pripojit zariadenia priamo k
zariadeniu, aby ste sa uistili, Ze
funguju spravne.

Problém: Pomalé rychlosti prenosu dat

Uistite sa, Ze na vysokorychlostné
prenosy pouZivate porty a kable
USB 3.0.
Skontrolujte  dalSie  zariadenia,
ktoré mdzu pouzivat rovnaku Sirku
pasma.

8. Bezpecnostné informacie

Nevystavujte adaptér vlhkosti
alebo extrémnym teplotam.
Zabrante padu alebo vystaveniu
adaptéra silnym narazom.
UdrZujte adaptér mimo dosahu
horlavych materialov.

Pred Cistenim odpojte adaptér od
zariadenia. Na Cistenie pouZite
suchu handricku.
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Adapter tipaCna USB A 3.0
Uporabniski priro¢nik

1. Uvod

Hvala, ker ste kupili na$ adapter tipa C
na USB A 3.0. Ta priro¢nik vas bo vodil
skozi namestitev, uporabo  in
odpravljanje tezav z vasSim novim
adapterjem. Pred uporabo naprave
natancno preberite ta prirocnik.

2. Vsebina paketa

e Adaptertipa Cna USBA3.0

3. Funkcije

o Hiter prenos podatkov: Podpira USB
3.0 s hitrostjo prenosa podatkov do
5 Gbps.

e Kompakten in prenosen: Majhna
velikost za enostavno prenasanje.

e Trpeina zasnova: Izdelana iz
visokokakovostnih  materialov za
dolgotrajno uporabo.

e Plug and Play: gonilniki niso
potrebni.

e Zdruzljivo s starejSimi razli¢icami:
Deluje z napravami USB 2.0 in 1.1.

e Vsestranska uporaba: zdruZljiv z
razlicnimi napravami, vkljuéno s
prenosnimi racunalniki, tabli¢nimi
racunalniki in pametnimi telefoni z
vrati tipa C.

4. Specifikacije

e Prikljucek 1: tip C moski

e Prikljucek 2: USB A 3.0 zenski

e Hitrost prenosa podatkov: do 5
Gbps

e Zdruzljivost: USB 1.1, 2.0in 3.0
e Material: OhiSje iz aluminijeve
zlitine

5. Namestitev in nastavitev

1. korak: Razpakirajte adapter

Previdno odstranite adapter iz
embalaze.

2. korak: vzpostavite povezavo z
napravo

1. Vstavite prikljucek tipa C v vrata
tipa C naprave (npr. prenosnega
racunalnika, tablicnega
racunalnika, pametnega telefona).

2. Napravo USB A (npr. bliskovni

pogon, tipkovnico, misko)
priklju¢ite na vrata USB A na
adapterju.

3. korak: preverite povezavo

Naprava bi morala samodejno
prepoznati vmesnik in vse povezane
naprave.

6. Navodila za uporabo

e Prenos podatkov: Uporabite
vmesnik za prikljucitev naprav USB
A za prenos podatkov. Prepricajte
se, da ste varno izvrgli naprave,
preden jih odklopite, da se
izognete izgubi podatkov.

e Polnjenje: Uporabite adapter za
prikljucitev polnilnih kablov USB A
za polnjenje zdruZljivih naprav.
UpoStevajte, da se  hitrost
polnjenja lahko razlikuje glede na
vir napajanja in napravo.
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7. Odpravljanje tezav
Tezava: Naprava ne prepozna vmesnika

e Prepriajte se, da je adapter
pravilno priklju¢en na vrata tipa C.

e Poskusite adapter prikljuciti na
druga vrata tipa C na napravi.

e Znova zaZenite napravo.

TeZava: Povezane naprave ne delujejo

e Preverite, ali so naprave pravilno
priklju¢ene na adapter.

e Prepricajte se, da se napajalnik
napaja.

e Poskusite povezati naprave
neposredno z napravo, da se
prepricate, da delujejo pravilno.

Tezava: Pocasne hitrosti prenosa
podatkov

e Prepricajte se, da uporabljate vrata
in kable USB 3.0 za hitre prenose.

e Preverite, ali obstajajo druge
naprave, ki morda uporabljajo
enako pasovno Sirino.

8. Varnostne informacije

e Adapterja ne izpostavljajte viagi ali
ekstremnim temperaturam.

e lzogibajte se padcu ali
izpostavljanju adapterja mocnim
udarcem.

e Adapter hranite stran od vnetljivih
materialov.

e Pred ciS¢enjem odklopite adapter
iz naprave. Za cisenje uporabite
suho krpo.
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Adaptador tipo Ca USB A 3.0 4. Caracteristicas técnicas
Manual de usuario

e Conector 1: Tipo C macho

e Conector 2: USB A 3.0 hembra

e Velocidad de transferencia de
datos: hasta 5 Gbps

e Compatibilidad: USB 1.1,2.0y 3.0

e Material: Carcasa de aleacion de
aluminio

1. Introducciéon
5. Instalacion y configuracion
Gracias por comprar nuestro

adaptador Tipo C a USB A 3.0. Este Paso 1: Desembalar el adaptador
manual lo guiard a través de |la
instalacion, el uso y la solucion de Retire con cuidado el adaptador del
problemas de su nuevo adaptador. Lea embalaje.
atentamente este manual antes de
utilizar el dispositivo. Paso 2: Conéctate al dispositivo
2. Contenido del paquete 1. Inserte el conector tipo C en el
puerto tipo C de su dispositivo (por
e AdaptadortipoCa USBA3.0 ejemplo, computadora portatil,
tableta, teléfono inteligente).
3. Funciones 2. Conecte su dispositivo USB A (por
ejemplo, unidad flash, teclado,
e Transferencia de datos de alta mouse) al puerto USB A del
velocidad: Admite USB 3.0 con adaptador.
velocidades de transferencia de
datos de hasta 5 Gbps. Paso 3: Verificar la conexién
e Compacto y portatil: Tamafio
pequefio para facilitar su Su dispositivo deberia reconocer
transporte. automaticamente el adaptador y todos
e Disefio duradero: Fabricado con los dispositivos conectados.
materiales de alta calidad para un
uso duradero. 6. Instrucciones de uso
e Plug and Play: No se requieren
controladores. e Transferencia de datos: Utilice el
e Compatible con versiones adaptador para conectar
anteriores: Funciona con dispositivos USB A para la

dispositivos USB 2.0y 1.1.

Uso versatil: Compatible con varios
dispositivos, incluidos
computadoras portatiles, tabletas y
teléfonos inteligentes con un puerto
tipo C.

transferencia de datos. Asegurese
de expulsar los dispositivos de
forma segura antes de
desenchufarlos para evitar la
pérdida de datos.

e (Carga: Utilice el adaptador para
conectar cables de carga USB A
para cargar dispositivos
compatibles. Tenga en cuenta que
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la velocidad de carga puede variar
segun la fuente de alimentacion y
el dispositivo.

Solucién de problemas

Problema: El dispositivo no reconoce el
adaptador

e Aseglrese de que el adaptador
esté conectado correctamente al
puerto tipo C.

e Intente conectar el adaptador a un
puerto tipo C diferente en su
dispositivo.

e Reinicia tu dispositivo.

Problema: Los dispositivos conectados
no funcionan

e Compruebe si los dispositivos
estan conectados correctamente
al adaptador.

e Aseglrese de que el adaptador
esté recibiendo energia.

e Intente conectar los dispositivos
directamente a su dispositivo para
asegurarse de que funcionen
correctamente.

Problema: Velocidades de
transferencia de datos lentas

e AseguUrese de utilizar puertos vy
cables USB 3.0 para transferencias
de alta velocidad.

e Compruebe Si hay otros
dispositivos que puedan estar
utilizando el mismo ancho de
banda.

Informacién de seguridad

e No exponga el adaptador a la
humedad ni a temperaturas
extremas.

e FEvite dejar caer o someter el
adaptador a impactos fuertes.

Mantenga el adaptador alejado de
materiales inflamables.
Desconecte el adaptador de su
dispositivo antes de limpiarlo.
Utilice un pafio seco para limpiar.



	English
	Hungarian
	Arabic
	Bulgarian
	Croatian
	Czech
	French
	German
	Romanian
	Serbian
	Slovak
	Slovenian
	Spanish

